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Annomauus

IIpenxmerom uccie10BaHUs BEIOPAHBI TPEXCTUIIUS XatiKy (KOMUUECKHE CTHXH) BEJIMKOTO SIOHCKOro nosta Maityo
Bacé (1644-1694), 3aBoeBaBLIMe HHTEPEC CO CTOPOHBI YYEHBIX M IIEPEBOIYNKOB MHOTUX cTpaH Mupa. B SInoxun 6na-
roJapst KpOIoTINBOil paboTe TEKCTOJIOrOB U KOMMEHTATOPOB counHeHuit bac€ cioxkuinacy oOmmpHas repMeHeBTHYE-
CKasl JIUTeparypa, MO3BOJIIONIAs HE TOJIBKO SIOHCKAM, HO M 3apy0eKHBIM (DHIIOJIOraM yCHEUIHO pemarh IpodieMbl
MHTEPIIPETalNK TEKCTa M BOCIPOU3BEACHHS €r0 Ha APYTOM SI3BIKE.

Peanuzanuro npuHIKUIIOB TiepeBoa npousseaeHuii bacé nemonctpupyrot padotst B. H. Mapxkogoii (1907-1995),
BBIJJAIOLLETOCS. POCCUICKOro mepeBoJuuKa U 1noasta. [IpeasoxkeHHble €0 CTUXU [O3BOJISIOT BBICOKO OLICHUTH MacTep-
CTBO II€PEBO/Ia U LINPOKUI IHANA30H CPEJICTB PYCCKOTO SI3bIKA, HAIIPABJICHHBIH HA pean3aluio [yOMHHOTO CofepkKa-
HYSI JaJIbHEBOCTOYHOIO CEIMEHTa MUPOBOMU KyJBTYpbI, IIPEICTABICHHOIO B xaiiky. IlocnenoBareibHO HaXoAAT OCBe-
IIEHNE MTPUHLMIIBI JA39H-OYINICKOTO YUeHMsI, JIeXKallie B OCHOBE dCTeTHYecKoro uaeaia bacé, ero npexcrasienuii o
HPEKPaCHOM KaK YHHBEpCyMe, FapMOHU3HPYIOLIEM HPOTHBOIOIOKHOCTH. AHAIN3UPYETCsl 00Pa3HO-CTHIIMCTHIECKOE
cBOeoOpasue xaiiky B KOHTEKCTE TAaKUX ICTETHYSCKUX KATErOpUil, KaK /029H — «COKPOBEHHAsI KpacoTa», cadu — «Kpa-
COTa OJMHOKOCTH», CBOMCTBEHHBIX TBOpUeCcTBY bacE, koTopoe omin4aeTcss MOHOXPOMHOCTBIO.

Vcenenyrorcst acCOIMAaTUBHBINA MTOATEKCT, PEMUHUCLCHTHBIN PsiJi, CMBICJIOBAsi BADHATHBHOCTh M OMOIMOHAIBHOE
coJlep)KaHNe MCTOYHHMKA KaKk 00beKTa repeBoja. PackppiBaroTcst criocoObl HHTEPHPETAMU U TpaHCHOPMALUK SITTOH-
CKOTO TEKCTa, JOHOCSIINE 0 YNTATeNs] UMIUIMINTHBIC CBOWCTBA XalKY, UX TEXHUKY OPraHH3ald CTUXOBOIO HPO-
CTpPaHCTBa — IIPUMEHEHHE CIIOKHOW CHCTEMBbI CE30HHBIX 00Pa30B-CHMBOJIOB (Ku20), JIMHI'BOKYJIBTYPHBIH KOHTEHT KO-
TOPBIX NPU3BIBACT PELUIMEHTA K COTBOpPYECTBY. [IOBBILICHHAsT CYTTECTUBHOCTD XQUiKy JTOCTHIACTCSl TAKIKE UCIIOIb30-
BaHUEM Le3ypsl (Kupa03u), 4bsi pa3HOOOpa3Hast QyHKIIMOHAIBLHOCTH TPEOYeT OT MepeBOUMKA IPUCTAILHOTO B3I
Ha HIOAHChI CMBICJIOB.

Koncrarupyercs BHuManue B. H. MapkoBoii k aBTOPCKOMY CIIOBY, SITOHCKON IOATUYECKON TpaJULUU, BO3MOKHO-
CTSIM sI3bIKa TIEPEBOJIA, SI3BIKOBOI KOHTPACTHBHOCTH, OTKPBIBAIONIEE ITyTH K JyaJIM3My HNEpeBOAYECKUX CTPATEruil —
JOMecTHKanuy 1 Gopenusanuu. MacTepcTBo NepeBoUMKa IT03BOJISIET B LEISIX TpaHC(HOpMaLUK MaTepraia HCTOYHH-
Ka 3((EKTHBHO UCIIOIB30BaTh MPHEMbI TIEPEBOIUECKOH NESTEIBHOCTH — JJ0O0ABICHNE, MOAYIISILMIO, PAacIIPEHHe, KO-
TOpbIe 6Ga3UPYIOTCSI Ha IPHUBJICUCHNH (POHOBBIX 3HAHHU HE TOJIBKO O KyibType Snmonun, Ho u Kuras.

Knrouesvie cnosa: anonckasa noasus, 039u-6yoousm, Mayyo bacé, B. H. Mapxosa, xaiiky, npobnemvi nepesooa

Jna yumuposanusn: bpecnasen T. 1., Bopoosesa H. A., Kyxens 0. JI. Peanu3arus npruHINIOB epeBo/a SIIOH-
ckux Tpexcrumuid / BectHuk TOMCKOro rocymapcTBEHHOro meaarorudeckoro yuuepcurera. 2023. Boim. 4 (228).
C. 26-34. https://doi.org/10.23951/1609-624X-2023-4-26-34

Implementation of the principles of translation of Japanese haiku

Tatiana I. Breslavets', Natalia A. Vorobeva®, Yuriy L. Kuzhel”

.2 Far Eastern Federal University, Viadivostok, Russian Federation

3 Moscow State University for Sports and Tourism, Moscow, Russian Federation
"ORCID: 0000-0001-5836-1747, breslavets.ti@dvfu.ru

2 ORCID: 0000-0002-6979-0923, vorobeva.na@dvfir.ru

3 ORCID: 0000-0002-7908-8978, korkyr@yandex.ru

© T. U.bpecnasen, H. A. Bopo6sesa, 10. JI. Kyxens, 2023



Teopemuueckas u conocmasumenvhas nunesucmuxa / Theoretical and Comparative Linguistics

Abstract

The subject of this study was chosen by the haiku (comic poems) of the great Japanese poet Matsuo Basho (1644—
1694), who won interest from scientists and translators of many countries of the world. In Japan, thanks to the work of
textologists and commentators, a rich hermeneutic literature has developed that allows not only Japanese, but also
foreign philologists to solve the problems of interpretation of the text and reproduce it in another language.

Poems proposed by V. N. Markova (1907-1995), outstanding Russian translator and poet, allow us to highly
appreciate the skill of translation and a wide range of Russian language means aimed at implementing the deep content
of the Far Eastern segment of the world culture presented in haiku. The stylistic originality of haiku is analyzed in the
context of aesthetic categories (yugen, sabi) inherent in the work of Basho. The associative subtext, reminiscent series,
semantic variability and emotional content of the source as an object of translation are investigated.

The methods of interpretation and transformation of the Japanese text are revealed, which convey to the reader the
implicit properties of haiku, their peculiar technique of organizing the poetic space. It consists in applying a complex
system of seasonal images-symbols (kigo), the linguistic cultural content of which calls for a recipient to co-creation.
Higher human snowdrift is also achieved by the use of cesura (kireji), the diverse functionality of which requires a
close view of the nuances of meanings.

The attention of V. N. Markova to the author’s word, Japanese poetic tradition, the possibilities of the language of
translation, linguistic contrastness, is noted. The skill of the translator allows, in order to transform the source material,
it allows you to effectively use the techniques of translation activity — the addition, modulation, expansion, which are
based on attracting background knowledge not only about the culture of Japan, but also in China.

Keywords: Japanese poetry, Zen-Buddhism, Matsuo Basho, V. N. Markova, haiku, problems of translation
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BBenenune

3anaua mepeBofa SMOHCKUX TPEXCTUIIMM Ha pyc-
CKHMH SI3BIK SIBJISIETCSI MHOTOI'PAHHOM M MHOI'OACIEKT-
HOU. OJIHO U3 pelIeHri 3TON HeMPOCTON 3a/1aur TIpe/I-
noxxeno B. H. Mapxkosoit (1907—-1995), npusHaHHBIM
3HATOKOM $I3bIKa U JIUTEPATYpPBL, IEPEBOJUMKOM U T103-
ToM. braronaps ee nepeBogaM pOCCUICKHN YUTaTElb
IIOJIyYXJI BOBMOXKHOCTB ITO3HAKOMUTBCS C BBIJAIOLLIU-
MUCS NIPOU3BEACHUSIMHU TPALAULHUOHHOW U COBPEMEH-
HOW STOHCKOH JHTeparypsl. OOpaleHne K OmbITy pa-
60Tel B. H. MapkoBoii, KOTOpBIi 0 CUX TIOP OCTaeTCs
HENU3YUYEHHBIM, IIPEICTABIISETCS aKTyaJIbHbIM.

Lenp uccmenoBaHust COCTOUT B TOM, YTOOBI MPO-
AQHAJIM3UPOBATH CIICIU(PUKY TEPEBOTICCKON MaHEPbI
B. H. MapkoBoii, BbIIBUTb OCHOBHBIE KayecTBa €€
KOHLETIIINY TepeBoAa counHeHui bacé. B cBszu ¢
STHUM ITOCTAaBJICHBI CICIYIOIINAE 3aJa4i: HEOOXOIUMO
OOHAPY)KUTh TIPEIEACHTHBIC TEKCTHI MPEAIIECTBY-
IOIeH JIUTEPATyphbl, YCTAHOBUTH PEMHUHHUCIICHTHbBIC
CBSI3M, PACKPBITh CMBICJ AJIITIO3UBHBIX CJIIOEB C YYETOM
KaTeropuil 3CTETUKU M TOITHUKHU SITMOHCKOTO CTHUXa —
AMIUTHIIMTHOTO conepkaHust xaixky bacé; tpebyercs
HCCIIeIOBaTh, KAKUMHU MYTSIMHU peallu3yeTcsl nepenada
CJIOKHOTO WJICHHO-TEMAaTHYEeCKOTO U 0Opa3HO-CTHIIU-
CTUYECKOIO COJIEPKaHUSI TPEXCTUIINH C S3bIKa OPUTH-
Hajla Ha fA3BIK NEPEeBOA, KaK OCYIIECTBISIOTCS CTpa-
TETHH JTOMECTUKAITUU U (pOpeHm3anuu, Kakue TpaHc-
(hopmarmu mpeTeprieBacT OPUTHHAIBHBIA TEKCT.

Marepuan u METOABI
WcTounnkamu n3bpansl counHneHus bacé Ha crapo-
SIIOHCKOM sA3bIKe U nepeBogsl B. H. Mapkosoii. IIpu-

BJICUEHBI IPOU3BENICHUS TPAAULIMOHHOM SMOHCKOM JIK-
Teparypbl, a TakKe KUTalckoWl kiaccuku. llepeBoabl
Ha PYCCKHA S3BIK, TOMHUMO 0CO00 OTMEUCHHBIX CITyda-
€B, BBITIIOJIHEHBI aBTOPAMU CTaTbH.

B npouecce uccnenoBaHus BEAyIIUMU CTalIN METO-
JIbl JIMHTBUCTUYECKOTO OIMCAHUS U CPAaBHUTEIBHO-CO-
[IOCTaBUTEJIBHOIO M3y4yeHMs. VICroiib30BaHbl TaKke
MIPUEMbI KOHTEKCTYaJIbHOTO U JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYE-
CKOro aHayuza. TeopeTuueckoll OCHOBOW MOCIIYKHUIIU
TPYIBI OTCYECTBEHHBIX U 3apyOEIKHBIX YUSHBIX IO TIPO-
OnemaM mepeBoOBeIeHHS U TBOpuecTBa Mairyo bacé.

Pesyabrartsl u 00cyxeHue

ITo MHEHUIO aMEpUKAaHCKUX UCCIIe0BaTeNel, B 1e-
peBomUeckoil paboTe HEOOXOIUMO TMPUIACPKUBATHCS
psifa  «OrpaHUYCHHU»: (QOpPMaIbHBIX, CMBICIOBBIX,
MparMaTu4ecKux, (QYHKIMOHAIBHBIX. OJTH TpedoBa-
HUS TPHU3BAaHBl IOMOYb JOCTIDKECHHIO TOXIECTBA
WCTOYHMKA ¥ TIEPEBOMA, HAMPABICHBI HA TO, YTOOBI
CHENaTh €r0 MaKCUMAJIbHO AOCTYMHBIM JAJIS MOHHMA-
HUS UHOSI3BIYHOMY umTatento. [Ipu aToM mepeson, co-
acysicb C «MOHAETBI0 OTPAHUYCHUN», YUHUTHIBACT
SI3LIKOBYFO KOHTPACTUBHOCTH TEKCTOB [1].

[Ipu mepeBoae MOITUUECKOTO COUMHEHUS HEOOXO-
JUMO COCPEIOTOUMUTHCS Ha MepeAadye 3CTETHYECKOU
KOHIICTIIIUM OPUTHHAJA — TOTO MOHMMAHUS MpeKpac-
HOTO, KOTOPBIM PYKOBOJCTBYyeTcs 1o3T. Ocoboe BHHU-
MaHHUE CIEyeT YACHATh HE TOIBKO CEMAaHTUKE HCTOY-
HUKa, HO U CHCTEME XY/I0’KECTBCHHBIX CPEICTB TOCTH-
JKEHHsI DKCIIPECCHM, HAXOMUTh IJIi HUX aJCKBATHBIC
yTH peanu3anui. PaccMOTpUM HECKOIBKO TPEXCTH-
mui Manyo bacé B nepeBonax B. H. MapxkoBoii, pac-
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MOJIOKUB WX B XPOHOJIOTHYECKOH IMOCIIEeI0BATEIBHO-
cTH. M3yueHne 3BOIIOIIH TBOPYECTBA [103TA ITO3BOJIS-
€T BBISIBUTH M OTHOILICHHE ITEPEBOAYMKA K ITOMY IPO-
Lieccy, ero (PMKcanuu B MHOS3BIYHOM Marepuaiie.

Marnyo bacé

HAHZFEZ 2N 6 EROTE [2, . 45].

Llyxu 030 cupy6s / konama 3 upacs / mabu Ho 5100
(1663).

B. H. Mapxkosa

JlyHa — myTeBOHBIN 3HAK —

[Ipocurt: «Crona noxanyire!»

JlopoxHblIil nputoT B ropax [3, c. 25].

B mepBoii crpoke nepeBona «JlyHa — myTeBOAHBIN
3HaK» IPUCYTCTBYET WCXOAHBIA TOPSIOK CIIOB, HYTO
CBHUJICTETILCTBYET O JOCTHKEHHH (OPMANbHON JKBH-
BaJIGHTHOCTH, KOTOpas OIpeessieTcss KaKk «MaKCH-
MaJIbHO BO3MOJKHAs JINHTBUCTHYECKasi OJM30CTh TEK-
CTa MepeBoja K TEKCTy opuruHanay [4, c. 70].

CrnoBo 5 «cupy0»» MMEET HECKONBKO TEPEBOIOB
Ha PYCCKHH S3BIK — «yKaszaTelb», «IIPOBOIHUK,
«meTa», «3Hak». [Ipennaraercs paclupeHHbIN nepe-
BOJ — «ITyTE€BOAHBIA 3HAK». B npyrom mepormuduye-
ckoM Hanmcannu Al % 1 «cupy6» 03HaYaET «3HAKO-
MBI, «IPUATEIIBY, «IAPYT» U JIyHA HAJEISETCS CTaTy-
COM CIIyTHHKA, YTO BBICTYNAET YCTOMYMBOH JIMTEpa-
TYpPHOU TpagULUEH:

Oym3uBapa Thritka («CEmuXIKycio», 82)

Hamu HO y3 HO Hap BonHamu BujHA JTyHa,

Hyxu o musiko Ho  Kak u3 cronuuel apyr

Tomo To cuT? OHa ero conpoBOXK/acT,

AKacH HO C3TO 0 Uepes nposus Akacu

Wn3ypy dpynabuto  JIoJOYHHUK BEIXOAWT B MOpE.

ROINDHEALIDE b L THADH
F a2 uD /N[5, c. 208].

JlyHa HarOMHHAET OJMHOKOMY CTPAaHHHKY O Jaje-
koii cronuue. OH JTOCTHTAET MOPCKOTO MOOEPEKbs, U
3[1eCh JIyHa CIeIyeT 3a HHUM, OTpaXasCh B BOJHAX.
[IponuB Akacu sBiseTcs BBIXOAOM BO BHyTpeHHee
Mope U 3anajanyto Anonuto. B cioBe «MusAKko» — «CTO-
JIMIa» MPUCYTCTBYET «MID» (JIEKCHKO-TpaMMaTHYEeCKast
JacTUYHAsE OMOHUMHUS) Kak (popma miaroia «Mupy» —
«CMOTPETB»: CTPAaHHMK Pa3INYacT Ha BOJHAX OJECK
nyHHoro csera. Iloat m Teoperuk cruxa dynsusapa
Toiika (1162—1241) oOpamaercs K mpueMy OMOHUMU-
geckoi MeTadopsl (KakdKoTo0a), yTBEpIUBIICHCS B
KJIACCHYECKOM MT0A3UU manka (naructuinme). Mcmoib-
30BaHNE OMOHHMMHM BBOAWT B XQUKY PEMHHHUCLEHT-
HYIO JIEKCUKY aCCOIIMaTHBHOTO MOATEKCTAa, PACIHIUPSI-
OLIYIO COZIepKaHNe KOMIIPECCHBHOTO CTUXOBOTO IPO-
CTpaHCTBA: CTPAHHHUK CMOTPHUT Ha JIyHY KaK Ha MOIyT-
yrka. Tak B mepeBose HaXoAUT 0O0CHOBaHME JIEKCEMa
«ITyTE€BOAHBII» MPUMEHHUTENIFHO K CIIOBY «3HaK», OHA
OTPaXaeT CKPBITbIE JOMOIHUTEIbHBIE OTTEHKH CMBI-
cia. CIoBO «IyHay aKLEHTHPOBAHO YACTHLEH «I30»,
YTO CBUIETENIBCTBYET O MPUOPUTETHOH PONM 3TOrO
o0Opasa B CTUXOTBOPEHUU: JIyHa YKaXKET MyTh!

|¢¢

Bropas ctpoka «IIpocut: ,,Croma moxamyinre!“»
MIEPEHOCHUT Ha PYCCKHI S3BIK IPSAMYIO pPedb STOHCKOTO
HCTOYHHUKA, coleprKamero ummepatuB. CoxpaHsercs
(opMabHO SKBHUBAJICHTHBIN OpPHUTHHAIY TOPSIOK
cnoB. [Ipu 3TOM BBOAUTCS TJIATOJ KIIPOCUTHY U MPOUC-
XOJUT OJIUIIETBOPEHHE 00pasza JIyHbI (JIyHa MPOCHT),
YTO COOTBETCTBYET MTOITUUECKOI TpaJnIIUu:

Toto6a-un («Kunnakicrokay, 12)

AKWM HO IyIO 5 OceHHss1 poca

Tamoto Hu utaky Ha pykaBe oOMIIBHO coOpaachk,

MycybOypamy He cnespr?
Haraku € akan3y 3HauuT, JOJTOM HOYBIO HE Ha-
CKYYHT

SAnopy uyku kana TyT rocTUTh KpacaBulle-IyHe!

OBt el {aRs R EHHH»
TRE B HM»% [6,c. 474].

Ha pykaBax 61eck JyHBI OTpa)kaeTcst B poce, CUM-
BOJIU3UPYIOIIECH CIIE3bI, HO «JTyHa» MOXKET BOCIPHUHU-
MaTbCs M Kak ajieropusi apyra. B cTuxoTBopeHuu
CIUIABJISIIOTCSI YyBCTBA OJIMHOYECTBA U OCEHHEH meva-
JI C paIOCThIO JTFOOOBHOTO CBHIAHUSI.

C1noBo «upacy» — «BXOIUTH» OTHOCUTCS K TUITY TO-
HOPAaTUBHBIX IVIAroJIOB CO 3HAUYCHUEM MOYTUTEILHOCTU
(conxaiico). EMy cOOTBETCTBYET PYCCKUM IVIAroi «Io-
JKaJIOBaTh» — «GIBUTHCS, MPUOBITH, OKa3aThCs IJIe-JIH-
00». YcrapeBIIni, OH IPUHAIEKUT BHICOKOMY CTHITIO
pedH, U3BECTEH B YCTOMYMBOM BBIPAKEHUH «JI00PO T10-
KaJoBarby. TakuM 00pa3oM YTBEpIKHaeTCs JIeKCHYe-
CKas MapUTETHOCTh OPUTHHAJIA M TIEPEBOJIA U COXPaHSI-
eTCsl «TOXKIECTBO (POPMBI» MEXKIY UCTOYHHUKOM U Tie-
PEBOIOM, T. €. TpeOOBaHNE €CTECTBCHHOCTH peuH [1].

B tperbeii crpoke «/lOpOKHBIM NPHUIOT B ropax»
BBIpKEHHE «B TOPax» OKa3bIBAETCS JIEKCHUECKUM JI0-
OaBJeHHEeM, OTMEYAIONINM MECTO JEHCTBHS, U BBEJE-
HHUE ero TpedyeT CIelHaibHOrO pasbsicHeHus. llepe-
BOJIYMK ITPHOETaeT K pa3BepHYTOMY OCBEIIEHHIO CHTY-
a1 HEMOCPEACTBEHHO B TEKCTE MEpEBOja, MOTOMY
YTO M300pa3HTENbHO-BBIPA3UTENbHAS MAINUTPA XAUKY
KpaifHe OrpaHHYeHa, SBISETCS MMILTHIIMTHO-aCCOoIra-
THUBHOM.

NMIIUIUTHBIM  CMBICIIOM  XaliKy YTBEpKIaeTcs
To00BaHNe TIOTHOW OCEHHEH JIyHOU (yyKkumu) — dcTe-
THYECKHH O0OBIYai, pacrpoCTpaHEHHBIH B SIMOHUM.
O xpacote TONMHOM TyHEI (Manesyy) Maiyo bacé mu-
caJl B pa3JINYHBIX COYMHEHHSAX, B TOM YHUCIIE B THEBHH-
ke «Capacuna knko» («Ilyremectsue B Capacunay,
1688), pacckas3piBasi 0 CTpaHCTBUU B Topax LleHTpains-
Hoit SImonnu. MccnenoBaremo KOaca Hobyroku mpu-
Ha/IIekaT CIIeTyIOIIHe CI0Ba 00 ATOM BBICOKOXY/IOMKE-
CTBEHHOM Ipou3sefeHuu: «Ilo cBoel OTTOUeHHOCTH U
OJecKy AHEBHHK HEe MMeeT cebe PaBHBIX M CBEpKAeT,
KaK JIparoueHHblil kKameHb» [7, c. 36].

B npeamOyne naeBHHKa cka3zaHo: «CBUCT OceHHe-
TO BETpa TPEBOXKHUT MOE Cep/iIie, OH HACTOHYNBO 30BET
MEHsI B JOPOTY MOCMOTpeTh ceseHre CapacuHa U 1mo-
mo00BaThCsI TyHOU Hag ropoit ObacyTa» [2, c. 333].
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I'oper B paiione CapacrHa IpocIiaBiIeHbl KaKk MeCcTO
JI000BaHUS MTOJTHOM JTYHOH I1epe/i 0CEHHUM PaBHO/ICH-
CTBHEM, Ky/la YCTPEMIISUIUCH LIEHUTENN dCTETUIECKON
Tpaguuuu. Kpome Toro, ¢ ropaMu cBsi3aHa cTapuHHAs
JIETeH/la, BOUIEANIAas B pa3lWYHbIC ITPOU3BEICHUS
ATIOHCKOH JuTeparypsl. OHa BKIIIOYEHA U B COOpaHMe
«SImaro monorarapm» («Pacckazer o SImato», 951),
rae B 156-M smm30/1e pacckasbIBaeTCsl, KaK OJINH Yello-
BEK TI0 HAyIIEHHWIO XEHBI OPOCHII B TOpax CBOIO Te-
TYIIKY, 3aMEHHUBIIYIO €My POIIUTEIICH:

«Ba ra koxopo Moemy cepaity

Harycamakamsny — TpyaHo yTemmTses,

CapacuHa s Buns nyny, uro cusier

Obacytd sma HM  Ha rope, re 6pocuit s TETKy,

Tapy nyku o muts B Capacuna, —

TaK OH CJIO’KMJI M CHOBA OTTIPABHJICA B TOPHI, HAIIIET e
U IOMOH mpuBen. Bor ¢ Tex mop u 30Bercs 3Ta ropa
ObacyTasma — ,,l'opa, Tme 6pocwmn TeTymky . OTcro-
Jla MO0, O TAaKOM M CTaJld TOBOPHUTDH — ,,yTEIIUTHCS
TpyaHO“» [8, c. 175].

OmoKkars s Bunenne!
O06a xutopu HaKy ~ OnmUHOKAS TETYIIKA IIAYeT —
Hyxu HO TOMO [Toxpyra nyHsL.

o & D % < HD K (2, c. 149].

Oto cruxorBopeHue bacé HamuMcaHO MO MOTHBAM
CTapUHHOM JIereHJbl U3 «fIMaTto MoHOrarapu», Inpe-
oOpa3zoBaHHOH 3aTeM B mbecy Tearpa Ho «ObacyTa»
(«[ToxunayTas Terymkay). B mpece ects amm3om, pac-
CKa3bIBAIOIIUN O TOM, KaK CTPAHHUKY MPEACTAN0 BU-
JICHHE CTapOH >KEHIIMHBI, IOKUHYTOH JaJIEKO B ropax.
Ona BBIXOIUT Ha CIEHY B OEJBIX OJCSHUAX W THXO
TaHIyeT 1oz JiyHoi. O0nuk ee mpu3padeH [9, c. 92].

«B ropax» MOTUBUPOBAHO HE TOJIILKO KOMMYHUIIU-
poBaHHeM ¢ 00pa3oM MOJIHOH JTyHBI Haj ropamu B Ca-
pacHuHa, HO U TEM, YTO XauK)y aCCOLIUATUBHO CBSI3aHO C
meecoit Tearpa Ho «Kypama TauTY» («/lemoH roph
Kypama»), B KoTOpO#i TOBOPHUTCA:

BIZEEDUIEDIET L 274 % » Tl
ASHEEHEAR

Oxy 6éa Kypama HO amamumu HO XaHa 030 cupyos
napy. Konama 5 upacomamas s (IBeTsr — myTeBoa-
HBII 3HAK B IIyXHUX TecHUHaX ropsl Kypama. Crona mo-
xamyire!) [2, c. 45].

B pemunucnenunn nost bacé 3amenHsieT «uBeThD)
Ha «IyHy». KpoMme Toro, «upacs» — «Ioxamyure»
AMUTHPYET (Mumam?) yCTOWIUBYIO JIEKCHIECKYIO MO-
JIeJIb IOYTUTENBHOCTH U3 ATOH MBECHl «UpacITaMad) —
MpUIiaieHne rocTo Boutu. [Ipuem muTars, mumpoxo
pacnpoCTpaHeHHBIM B MCKYCCTBE M JuTeparype Smo-
HUHU, BHOCHUT B XaiiKy 3JI€MEHT KOMHYECKOTO — OTJIH-
YUTEIBHBIN MIPU3HAK MTOA3UH TPEXCTHUIITUH.

Bwv1600. CKpBITBIH CMBICT SITOHCKOTO TEKCTA CBSA3aH
C TakoW KyJIBTypHO-UCTOPUUECKON peanuei, Kak JIro-
OoBaHMe JIyHOU. B Tekcre oOHapyKMBAKOTCs JHUTEpa-
TypHBIE PEMHHHUCLEHINH, BOCXOMIAIINE K TPAAULIUIM
cOOpHHKa paccka3oB «SImMaro MoHOTraTapm» U Mbec Te-

arpa Ho. I[lpuBneyeHne MMIUIMKATUBHBIX 3JIEMEHTOB
HE0OXOAMMO paccMaTpUBaTh KaK MyTh JOMECTHKALIUU
— YTOYHEHHUS U Pa3bSICHEHUS COACPKAHMS HCTOYHUKA
C IIETIBIO CO3JaHMsI aJIeKBaTHOTO MEPEBOIA.

Mairyo bacé

B E e s EnLAY THROE [2,c 48]

Cueyps o s / moooxacueapums / Mayy HO KU
(1666).

B. H. Mapxkosa

HackyuuB qonrum qoxaeM,

Houblo cocHBI TporHany ero...

BeTBu B mepBom cHery [3, c. 25].

«CHurypa» — 3T0 MOPOCSIIUI OCEHHUM JOXIb, KO-
TOPBIM MPONOIDKAETCS IIUTEIBHOE BPEMs — C KOHIIA
oceHM 10 Havana 3uMbl («HackyuuB pomrum pgo-
XKaeM»). B cucteme ce30HHOMN JIEKCUKU XQliKy OH MPH-
3HaH CUMBOJIOM 3uUMBI. Jlocana Ha NOXAb BhIpakeHa
BOCKJIMILIATEJIbHO-BOIPOCUTEIBHON ~ YacTHLIEH  «s1»
(«Houbto cocHbl mporHanu eroy). Jloxkap OKpariupaeT
JIUCTBY JI€PEBBEB, UTO CICIYET NPU3HATH KOHBEHIINO-
HaJbHBIM MOTHBOM TPAJAULIMOHHON SAMOHCKOM M033UH:

®ymsuapa Ecumyns («Kunnaiiciokay, 42)

Mopacy Ha € He Bbinaii Talinel,

Kymo upy Muns HO JIOKZIb OCEHHMIA, HA BEPIITUHE,

Xamycuryp? CkpbITOi 00NIaKamu,

Konoxa Ba cuta Hu IlycTh gake HMIKHUE JIMCTHI

JIepEBLEB

Wpo kaBapy Tomo  Oxpacstcsi B OarpsiHbIi [[BET.

Lo T s EHZIEQYIREHARDEL T M
2 E b [6,c 479].

B anneropuueckoM CTUXOTBOPEHUHU TE€POM, CKpHI-
BaIOIIUI JIFO0OBH, YITOJOOJSCTCS TOPHOHW BEpIIHHE,
3aTsHyTOW 0ONMakaMu. B xaiiky ¢ TpeBOTOW OKUAAETCS
(moookacueapums mayy), CMOXKET JTU TOKIb OKPACUTH
BEYHO3EJICHbIE BETBU COCEH. «Mally» UMeeT 3Ha4eHUs
<OKJIaTh» M «COCHa» W Y4acTBYET B JIByX KOHTEKCTax
OJIHOBPEMEHHO KaK OMOHHMMHUeckas Meradopa. 3By-
YUT BOIIPOC, COACPHKAIUN AIEMEHT KOMUUECKOTO, MO-
CKOJIBKY JIOXK]Ib «OKPAaCHUTh COCHBI HE MOYKET:

J3mH («CunkoknHBaKacio», 1030)

Ba ra xou Ba Tockyro o Tebe,

Many o curypa Ho  Ho TBO€ cepaue —

ComaKaHaT? CnoBHO cocHa, 4TO HE Me-
HAET 1[BETA:

Makyn3y ra xapa Hu  Eif Bce paBHO — ujaer Ju
JTOK/b

Kam3s caBary mapu Wi cpeiBaeT JmCTBS TOp-

HBII BeTep.

D DA % TN O e s Arda T HE A8 JFIC
¥ SRS~/

[10, c. 82]. Ilepesoo U. A. Boponunoii.

CocHbl oKkpammBaeT cHer («BeTBu B mepBOM CHe-

ry»). barpsnern 3amensiercs: Oenm3HOMN, B 4e€M U COCTO-

UT IMaBHAs unaes xaiuxy. B mepeBoje ucnonb3oBaHa

MOIYISAIHA — «IIPUEM IS CO3JaHUS COOTBETCTBHH

ITyTeM M3MEHEHHUS THIIA COOOIIEHHS, OIMCHIBAIONIETO
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WAeHTHYHYyI0 cuTyanuo» [11, c. 115]. B mpueme mo-
YIS HaXOAWT TOJTBEPXKACHUE MapaJoKCcaabHOE
BBICKa3bIBAHUE SMOHCKOTO IO3Ta-MOJIEPHUCTA Xaru-
Bapa Caxyrapo (1886—1942): yem Gosbliie oTCTyILIE-
HUH OT OPUTMHAJIBHOTO UCTOYHHUKA COACPIKUT Iepe-
BOJI, TeM OH Jyutie [12].

Bb1600. B cTHXOTBOpEHNN 00HAPYKUBAIOTCS CKPHI-
Thl€ aCCOLMAIIMH, CBSI3aHHbIE C MOTUBAMH MpPEIECT-
BYIOIIIEH SITIOHCKOHM JUTEpaTypbl, OOYCIIOBICHHBIC
YCTOHYMBOM 00pa3HOCTHIO Ce30HHOM JeKkcukh. [Tpuem
MOJYJSIMK TIO3BOJIMJI TaK MpeoO0pa3oBaTh TEKCT
WCTOYHHKA, YTOOBI OH CTaJl IOHATHBIM YHTATEIIO IIe-
peBojia U MpU 3TOM COXPaHWJI IIaBHbIH MOTHB — KOH-
TpacT JOXJAs U CHEra, OCEHU U 3UMbL. B xaiiky npu-
CYTCTBYET KOMUYECKHUI HIOAHC, €r0 BBIPAXKECHUIO CIIO-
COOCTBYIOT TIPHEM OJIMIIETBOPEHUS M HEPaBJOIIO00-
HOCTh CHUTYallliW, YTO OOHAPYKMUBAETCS M B PYCCKOM
epeBoIE.

Marnyo bacé

PRFICEDE & 0T DKDE [2,c. 61].

Kapssoa nu / Kapacy no momapukspu / Axu Ho
xkypa (1680).

B. H. Mapxkosa

Ha ronoii Betke

Bopon cuaut oguHoKo.

Ocennuit Beuep [3, c. 33].

DTO Xatiky BO3BECTHIIO O POXKJIEHUHU JTUPUKH bacé
KaK BOIUIOIIEHHOro co3epuanus. OHO MOKaszaao u
BIIMSIHHE SITTOHCKON MO3THUYECKOW TPAIWIINN, YTO BBI-
SIBUJIOCH B OOIIEM HACTPOCHUH TIEYATN U BICUATIISIO-
LIEM KOJIOpUTE MO3JHEH OCEHU. YraJblBaeTcs U OT-
3BYK SIIIOHCKOU CPEJHEBEKOBOU 3CTETUKH 1029H — «CO-
KPOBEHHOH KPacoThbD», B MOITHYECKUX KpacKaxX KOTO-
poii mpeobragaroT MOHOXpPOMHEIE ToHa [9, ¢. 13—-14].

PaznmuunHOe TONKOBaHWE BBHI3BIBACT CIIOBO «Kapdd-
Ja»: Tollas BETKa, C KOTOPOH oOierena JUCTBA, WU
BETKAa 3aCOXILIEro Jepesa. J[BOSKO MOHMMAETCS U IO-
CIIEIHSISI CTPOKA «aKW HO Kypd»: OCCHHUU Bedep WU
KOHeI[ oceHu. B 00onx cirydasix ceMaHTH4eCKON BapH-
ATUBHOCTH TPEATIOYTCHHUE OTIACTCS ICPBOMY BapHaH-
Ty [2, ¢. 61-62]. OueBunno, yto B. H. Mapxkosa cie-
JIlyeT pEKOMEHJOBAaHHOMY SIIOHCKUMU HUCCIIE10BaTeNs-
MU F€pPMEHEBTUUECKOMY MOAXOAY.

Bo Bropoit ctpoke «BopoH cuauT omuHOKO» IS
nepesayn HEeBBIPAKEHHOTO CEMAHTHYECKOTO KOMIIO-
HEHTa OPHUTMHANIA MPHUBICKACTCS JIEKCEMa «OTUHOKOY»
C SMOTHBHBIM MPHU3HAKOM TITyOOKOH TPYCTH, UTO KOp-
peNMpyeT ¢ CUMBOJUKOW camoi mTHIpl. M3 Oe3mHbl
Mpaka IpOCTYHaOT OYepTaHMsI HAXOXIUBIIECTOCS Yep-
HOTO BOpOHa — 00pa3a, 3aMMCTBOBAHHOTO M3 KHUTai-
CKOTO MCKYCCTBAa W CTaBIIETO HEOTHEMIEMOU TOMU-
HAHTOW THETYIIETO OCEHHETO IMei3axa.

«OpHUTOHUMBI OTOOPAKAIOT HAITMOHAIIBHYIO KYJIb-
TYpY, MHPOBOCIPHATAE HOCHUTENEH S3bIKA, HUMEIOT
KyJABTypHYIO 3HAYMMOCTB, KOTOpas TMpPOSIBISIETCS B
KOHHOTALIUSAX, OLEHKAaX, OBITYIOIINX B MAHHOH JIHMH-

TBOKYJBTYpE, ACCOLUMAIMSIX M CTEPCOTHUIHBIX Mpe-
CTaBJICHUSAX HOocuTesel s3bikay [13, c. 38]. Ob6pama-
sICh K TIPOU3BEICHUSIM XYI0XKECTBCHHOM JTUTEpaTyphl,
MEePEBOTYNKY HEOOXOIMMO YYHUTHIBaTh OOTraTcTBO
KynbTyp BocTtoka u 3amana.

B cBs3u ¢ atum ctuxorBopenueMm B. H. Mapkosa
nucana: «HenoBek, CBeAyIIUHA B ApeBHEH (Guitocodun
Kwuras (yuenun Jlao-113e1 1 YKyaH-113b1), MOT TIPOHUK-
HYTbCS CO3EpLATEIbHBIM HACTPOCHUEM U IOYYBCTBO-
BaTh ce0sl COMPUCYIIIMM COKPOBEHHBIM TaliHAM TPUPO-
oe» [3, c. 15]. OpHHTOHUM «Kapacy» — «BOPOH»
o0NaiaeT NIMPOKOH CEMaHTUKOHM, HO TJIABHBIM 00pa-
30M HEraTMBHON. B kiaccuueckoll KUTaliCKOM 033U
«BOPOH» M €ro MOATHYECKUN KOMIUIEKC CO3JaroT IMy-
CTBIHHYIO, TIeHallbHYI0 KapTuHy [14, c. 125]. B tBOp-
yecTBe bacé comepikaHue KOHIIENTAa «BOPOH» CKOH-
LEHTPUPOBAHO B CJIEAYIOIIEM CTUXOTBOPEHUHU:

XUropo HUKYKH Bcerna HenpusTHBIN,

Kapacy mo 1oku HO  Jlaske BOPOH IpeKpaceH

AcuTa KaHa B a10 cHexHoe yTpo!

VD ITAIK ERBYEDHIEL[2, . 212].

B sctetuke xauixy KpacoTa NpUPOIbI OLIYIIACTCS
yepe3 OOBbIIEHHOE M HENPUIVISIIHOE, TIPU 3TOM Hepap-
XUl [EHHOCTEH CTHpaeTcs, a MPOTHUBOIOJIOKHOCTH
rapmonunsupytorcs. Ctuxu bac€, oOmamas MOBBIIICH-
HOHW CyIT€CTUBHOCTBIO, MMOJIBOIAT PEIUIIMECHTA K CO-
TBOPYECTBY U MOOYXIAIOT MEPEBOAYUKA TOHOCUTH 0
PYCCKOTO YHTAaTENsl 00pa3HO-CMBICIOBBIE OOCPTOHBI
SITMIOHCKOTO TEKCTa MUHUMAJILHBIMU BBIPA3UTEILHBIMU
CPEICTBAMHU.

Bwvisoo. HapucoBaHHbBIN MOSTOM OCEHHUH mNen3ax
SIBIISICTCSI BepOan3anueil CroKeTa TPaIUuIIMOHHON KH-
TaHCKOW JKUBOITMCH, BIUTABIICH HICH MH(OIOTHH,
(hoNpKIIOpa U IPEBHUX MBICITUTENCH, U CONEPIKUT Me-
JTUTATUBHBIA OTBIT. TPaHCHISINS CTUXOTBOPEHUS PyC-
CKOSI3BIYHOMY YHTATEINI0 COMpPSDKEHA B IEJSIX JOMe-
CTHKAIIMYA C BKIFOYCHUEM B TEKCT JOIOTHHTEIHHON
nH(pOpMAIIHH, HO OTPAHHMYCHHONH CEMAHTUKOW OPUTH-
Hana. OHa 3aBUCUT KaK OT ATHOKYJIBTYPHOTO COJIepKa-
HUsS 00pa3a BOPOHA, TAK M €r0 HHTEPIIPETALUU B XY/I0-
JKECTBEHHOU CHCTEME MOA3UU XALKY.

Marnyo bacé

bR C ©KD % & [2,c.102].

@ypyurs s / Kasaosy modbuxomy / Mudzy no omo
(1686).

B. H. Mapxkosa

Crapslii npy.

[IprirHYNIa B BOMY JIATYIIKA.

Bcemneck B Tummune [3, . 48].

CTUXOTBOpEHUE TOBOPHUT 00 YTBEPIKICHUU B ITOD-
3un bacé€ screTnkn cabu — «KpacoThl OAWHOKOCTH
KaK TOKOSI ¥ OTPEIICHHOCTH OT CyeTHOTO OBITHs. Be-
CEeHHEH MOpOoM TUIIMHA CTAaporo Ipynaa, y KOTOPOro
MO3T CHAWT, TMOTPYKEHHBIH B CO3epIlaHUE TPHUPOIBI,
HABEBACT eyasb. B cimsHum ¢ npuponoil o" qocrura-
€T TPOCBETICHHOCTH M 3TO COCTOSHHE TYIITH BBIpaKa-
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eT B XaliKy, IPOCTOM U OE3BICKyCHOM, OKpalIeHHOM
CBETJIBIM HACTPOCHUEM. BIpyT ero BHUMaHUE MPHUBIIC-
KaeT BCIUIECK BOJIBI, pa3pyIIaroImuil THuHy. [Ipeikok
JIATYIIKK — MCHOBEHUE, BBIXBAYCHHOC U3 KHU3HH, MTPH-
JIa€T CTUXOTBOPEHHUIO KUBOE 3By4aHue [9, c. 76].

[lepBast cTpoka SIMOHCKOTO TEKCTa «PYPYHKD sb» —
«CTapbIdl Py 3aBEPIIACTCS YaCTUICH «s1», UMEHYe-
MOH «KHUPIIA3U» — «OTCEKAIONIUM cITIoBOM». OHa 0TMe-
4aeT PUTMUYECCKUE TPAHUIIBI TEKCTA, Pa3IeIIeT ero Ha
YaCTH M SIBJISIETCS «CEMAHTUYECKOW me3ypoi». Ha
PYCCKHI SI3BIK 3Ta IIyOOKasi CMBICIIOBAs Iay3a Iepe-
HOCHTCS B BUJIC 3HAKOB ITyHKTYaI[HH.

®pasza nepesoga «lIpeirHyna B BOLy JIATYILKay,
KaK W TPeIbIAyINasl CTPOKa, OOPUCOBBIBASI CUTYaTHB-
HOE TMPOCTPAHCTBO, OYKBAJIBHO OTpPa)kaeT STIOHCKHUU
TEKCT, JeJiasi MepPeBO IKBUBAICHTHBIM. OHAKO 300-
HUM «IITYIIKa» HEOOXOAMMO Pa3bsICHUTH B TIIOCCAX
I KOMMEHTApPHSIX, TTOCKOJIBKY OH HAaJeNIeH OCOOCH-
HOCTSIMH SIIOHCKOW MEHTaJhbHOCTH B Ka4eCTBE KYJb-
TYpHO-3CTETUYECKOTO siBIeHMs. Ha SImoHCKUX ocTpo-
Bax M3[PEBIIC CYIIECTBYIOT ITOIOIINE JIATYIITKNY, TIO-
pa)karoIue TojlocaM MTHIL, — TOroIIre Oroprepun. Mx
MIEHUE OTOXACCTBISICTCSI C TPEISIMA «COJIOBBS» —
SITOHCKOM KaMBbIIIOBKH.

[oat Ku-wo Iypatoxu (884-936) mucan: «Coo-
Bel, UTO TOET CPEIH IBETOB, JIATYIIKA, YTO JKUBET B
BONE, — KOTZA CJBIIIAM MBI HX TOJIOCA, MyMaeM: U3
BCETO JKUBOTO Pa3Be €CTh KTO-HUOYIb, KTO HE mei OBl
coOcTBeHHO# ecHu?» [15, ¢. 299] (mepeson U. A. bo-
ponuHoOif). B cucreme ce30HHOI 00pa3sHOCTH XaUKy
JATYIIKA KaK (PEHOMEH OIyXOTBOPEHHOTO MHUpA IMPH-
POIIBI 0CO3HAECTCSI B KAUECTBE KAHOHMYECKOTO CHMBOJIA
BECHBI — «CE30HHOTO CIIOBay (Ku20).

Crpoka «Bcruieck B THIIUHE» CONEPKUT H00aB-
JICHHYIO JIEKCUKY «B THIIUHEY, Pa3bICHSIONIYIO CUTY-
aIfio, TPEICTABICHHYI0 B MEIWTATUBHON JIHPHUKE.
JobaBiieHne OCyIIECTBIACTCS MEPEBOTINKOM Ha OC-
HOBE 3HAHMS 3THOKYJIBTYpPOJIOTHYECKOro M (PHUiIocod-
CKO-DCTETHUECKOTO CONCPKAHUS XAliKY, UCXOMS U3 TI0-
HUMaHHSI UMIUTHIUTHBIX CBOWCTB IPOW3BEICHUS, —
TUIIMHA TIPOTHBOINOCTABISIETCS 3BYKY, YCHIINBAIOIIE-
MY OIIYIICHUE TUIITHHEI «HEOBITH.

ITepeson B. H. MapkoBoii mpejyiaraeM CpaBHUTH C
MePEBOJIOM Ha aHINIMUCKUM A3BIK SIMOHCKOIO MO3Ta-Ie-
peBomunka Musimopu Acarapo (1869-1952):

The ancient pond!

A frog plunged splash!

CrpaBemmBoii ObUTa KpUTHKA AITOTO TIEPEBOIA,
pa3BepHYBIIAsACS B AMOHCKOHN Ipecce U OTMEUCHHAsI B
crarbe XaruBapa CaxyTapo, BBICTYHABILErO MPOTHB
WCIOJIB30BAHUSI BOCKIMIATEIBHOTO 3HaKa. Ero mpu-
CYTCTBHUE pa3pylIacT CO3EPIATEIBbHYIO IPUPOIY XALKY
U HE CHOCOOCTBYET aIeKBAaTHOMY BOCIIPHSTHIO ICTE-
THyeckod KoHrenuuu bacé. MIMEHHO B ITOCTAaHOBKE
9TOTO 3HAKa KPUTUK YBUAET HCKAKCHHE CMBICTA —
yIepOHOCTh MEePEeBOAa U HACTAUBAJI HA TOM, UTO KuU-

pa03u — SIBICHHE CJIOKHOE M MHOTOIPaHHOE, a He
npocTo dMoTuBHas yactumna [12]. Anonckuit humosnor
A06> Kumuo oTrMedal, 4To KapJIWHAJIbHBIM JTOCTHXKE-
HHUEM 3TOTO Xauiky, IpeoOdpa3oBaBIIeM 1M033ut0 bacé,
SIBISIETCSL TIPOCTOE M300pa)KeHUE apeayia TUIIWHBI B
KapTuHe npupojsl [16, c. 81].

Bwvisoo. B acrernke bacé cabu mpencraer karero-
puel TIPeKpacHoro, 3To KpacoTa, W3BjeKaeMas myTeM
yIIYOJICHHOTO CO3eplaHusl, ITOTPYKEHHs B TaHHCTBA
npupoabl. «Crapbelii mpymn» BedeH, oOjamaeT BHe-
BPEMEHHBIM BPEMEHEM, a «IIPBIKOK JISTYIIKH» CHMBO-
JIM3UPYET KPaTKOCTh OBbITHs, OpPEHHOCTh JKHU3HH.
B neiizaxxHol 3aprcOBKe BOIUIOIIEHA UJEs BEYHOTO —
MpexXomsiero (¢ysxu-proko), CBOUCTBEHHAsT HCKYCCT-
By bacé. HempursazarenbHble 00pa3bl BHEITHETO MHpa
HECYT CMBICI TPUOOIIEHHS K BBICIIEMY aOCOJOTY,
YTO COCTaBIISAET (PUIOCOPCKO-ICTETHUECKOE HAITOTHE-
HHe Tekcta opurnHana. OHU coziepKar HHPOPMAIIHIO,
He repeiaBacMyro BepOaibHO. B xaiixy HeT spko BbI-
PaKEHHBIX 3MOIMH, MPHUCYTCTBYIOT TOJBKO OJIEKIIbIE
KpPacKd, €ro OTJIMYaeT THXas WHTOHAIMs, IPOCTas
JIEKCHKA, SICHAas CTPYKTypa. AJICKBAaTHBIA IEpeBOx
BO3MOJKEH TOJIBKO NP TIOHHMMAaHHU BCEX COCTAaBIISIO-
IIMX HMCXOAHOTO TEKCTa, YTO OYEBUIHO B PYCCKOM
BapuaHre. [Ipu 3TOM mocTHraercs TOYHOE BOCCO3/a-
HUEe (QOpMaAIFHOH AapXHUTEKTOHWKH MOITHYECKOTO
HCTOYHUKA.

Maryo bacé

HIZFEICE TSV LXHT 45 30 [2,c. 136].

Xu e6a xama nu / Kypsms cabucu s / acyHapoo
(1688).

B. H. Mapxkosa

IToracnu nmyuywn Ha 1BeTAaxX.

Tenb nepeBa B cymepkax... Kunapuc?

«3aBTpa crany» um. AcyHapo [3, c. 189].

CTUXOTBOPEHUE CONCPIKUT PSII OMOHHUMUYCCKUX
MeTtadop (kaxakomoda). «Xm» — «ICHbY», «COIHIIEY B
pe3yibTare 4YacTUIHOH OMOHHMHUHU COOTHOCHUTCSI C
«XUHOKH» — «COJTHEUHOE JIEPEBO» — KUTIAPUCOBHK TY-
MTOJTUCTHBIN CEMEHCTBA KUTIAPUCOBBIX. 3ByKOKOMILICKC
«XH Ba» BBI3BIBAET ACCOIMAIMIO C «XH0a» — JIOKHAS
Tys1, WA Ty xuoa. «Kypapy» — «IIOIXOIUTh K KOHITY»
(o nHE), «TEeMHETB» M «OBITb MOTPYKEHHBIM»
(B mymbI). «ACyHapoO» — «HACTaHEeT 3aBTpa» (acy Ha-
P0O0) U TyeBHK (TYHOIICUC STIOHCKUI) — BEUHO3EIICHOE
JIEPEBO CEMEWCTBA KHUITAPUCOBBIX, M3BECTHOE KaK JH-
JIEeMUK SITIOHWY, TIOMYJSIPEH M IOl Ha3BaHHUEM Xuod.
Bricoroit acynapo (40 m) menbine, dem xunoxu (50 M),
MTO3TOMY TOJIBKO «3aBTPa OH CTAHET KUIIAPHUCOM XUHO-
Ku» (acy 6a XuHoKu Hu HApoo), TOCTUTHET ero pa3me-
poB. TemaTmuecku mogo0paHHas JIGKCHKA TEMOHCTPH-
pyeT mpueM ceMaHTH4IecKoi MeTadopsl (3He0) U pac-
CKa3bIBaCT O CTPAHCTBHH II03TA B MBETYIIUX TrOpax:
«JIICHB» — «MOIXOANUTH K KOHITY» — «HACTAHET 3aBTPay.
Mmoroo6pa3ue 3HaueHHI TO3BOJSET CBOOOAHO KOH-
CTPYMpPOBATh TEKCT IIEPEBO/IA.
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IIpumedarenbHo, 4TO 3TO CTUXOTBOpeHHE bacé
CHAaOIMII MHOXKECTBOM MeTadop, CIOKUBIIUXCS B
KIIACCUYECKOM SIIOHCKOM cTuxe marka. Co3aaBas HO-
BYIO IT033HI0, OH ONHUPAJICS Ha XYJI0)KECTBEHHBIE J10-
CTIIKEHUS MPOILIOT0, TIOATOMY, TOBOPSI O CYIIHOCTH
ATIOHCKOTO HMCKYCCTBa, IMPAaBOMEPHO YTBEp)KIaTh, YTO
«OTCTYIJIGHHE, HO HE pa3pylieHHe BceoOIeid HOpMBI
rapaHTHPOBAJIO 3CTETHYECKYIO I[IEHHOCTh KOHEYHOTO
pesyasrata» [17, c. 80].

«llBeThI» MpH3HAHBI BECEHHUM CHMBOJIOM U B Tpa-
JUIUSAX STIOHCKOTO CTHXa 0003Ha4daroT cakypy. CTpo-
ka «[loracim ryun Ha nBETax» MOJHOCTHIO YYUTHIBAET
Ha4yaJbHYIO JIEKCHKY SIIOHCKOTO Tekcra. Kumapuc
TEMHEET CPEe/N IBETYIINX BHUIIEH, TIOITOMY IEPEeBOA-
YUK paclIupsieT BBICKA3bIBaHHE W 3a/aeT BOIPOC
«Tenp nepeBa B cymepkax... Kumapuc?». Onnaxo
3aBTpa I[BETHI BUITHEBHIX JIEPEBbEB OOJIETAT, NX BETBU
OOHa)KaTcs W KWMApUC YK€ BBIIENATHCS HE OyIeT.
B Xxaiixy MMINIMINTHO TIPHCYTCTBYET MBICIH O OBI-
CTPOTEYHOCTH BPEMEHHU 1 OpEeHHOCTH Ku3HH. Komro-
HEHT «CabuCH» — «TPyCTHO» OITyIIeH, aTMocgepa 3a-
KaTa mepesiaHa ONMcaTesIbHo.

B mocrnenneii cTpoke mepeBoMInK 00pariaeTcs K ue-
MIOJTE30BAaHMIO Jyan3Ma MepeBOUECKUX CTpaTeTHil —
nomectukanuu 1 (openmsannu. CoxpanseTcst GHUTO-
HUM dcyHapo, TOTYEPKUBACTCS €r0 IHIEMHYHOCTD,
YTO CHOCOOCTBYET CO3MAHHIO A(PPEKTUBHON KOHIICH-
TpAaIlM¥ BHUMAHUS HA TTABHOM TIOATHYECKOM OOBEKTE,
1 OHOBPEMEHHO MPEAJIaraeTcsi ero MepeBojl «3aBTpa
CTaHy» (KHIIApHUCOM), PACKPHIBAIONINH CHTYaIHIo. 3a-
KOHOMEPHO, 4TO, pruderast K (hOpeHN3aINH, TePEBOA-
YUK HCKJIIOYACT «TOXKIECTBO (POPMBI» 1 OOBSICHEHHE
HIEPEHOCUT B KOMMEHTapUil.

HaumenoBanust pacTeHuii, NPUCYTCTBYIOLIME B
XauKy, 3aKOHOMEPHO OOBEIMHUTH TEPMHUHOM «(PHUTO-
nexcuka» [18, c. 35], HO OueBHUIHO, YTO BCE OHHU HE
MOTYT OBITH OTpaXeHHI B mepeBoze. llepen mepeBon-
YHKOM BCTaeT He MpoOieMa HEeTepeBOJUMOCTH, a BO3-
HUKAIOT TPeOOBAHUS Xy[JO)KECTBEHHON PeYd B MOITH-
YEeCKOM TEKCTE, M OH JIOJDKEH BBIOPATh ONTHMAaIbHBINA
BapHaHT.

Buisoo. 11oa3ms xaiiky o0nagaeT UCKIIIOUUTETbHOM
JAMUIAPHOCTBIO CTHXOBOTO TIOJISI — CEMHA/IIATh CIIO-
TOB, YeM BBI3BaHA ABTOHOMHOCTb €€ MPOYTEHHUS U TOM-
koBaHUsA. OMOHUMHYECKAsT METaQOPHIHOCTb CIOCO0-
Ha pacIIUpPUTH Y3KO€ NMPOCTPAHCTBO CTUXA, YEM Iepe-
BOJYUK BOCIIOJIB30BAJICS, CTAPAsICh COXPAHUTh MAKCH-
MYM KaK COJepKaHUs, TaK ¥ (POPMbI HCTOUHHKA.

Maryo bacé

HIE AT A% LI BKOD £ [2, . 265].

Kono mumu 5 / FOxy xumo nacu nu / Aku no Kyp3
(1694).

B. H. Mapxkosa

O, 3TOT IONITHH Ty Th!

Cryimaercs cyMpak OCeHHHUH,

W — au npymum kpyrom [3, c. 159].

CTuXOTBOpEHHE HAMHCAHO B IO KOHUMHBI 1MOATA,
OHO TMOJBOJUT UTOT TBOpUECTBY bac€ u conpoBoxia-
ercs npenucinoBueM «Pa3Mmeprnuienne B mytu». Karamu
Cuxko (1665-1731), yuyeHUK T03Ta, Pa3bACHSIET, YTO
peub UAET HE TOJNBKO O NCHCTBUTEIHHOM ITYTH, KOTO-
pBIN BUAMIIB TIEPE] IIa3aMH, HO U O TOM ITyTH, KOTO-
poMy cienyenib B ayie [2, ¢. 265]. Paznymbst bacé 00
OJJMHOKOM MYyTH B MCKYCCTBE BBUIMBAIOTCA B OCO3HA-
HUE KU3HEHHOTO CTPAHCTBHUSL.

B crpoke «O, 3TOT K0JITHH My Th!» EpeoCMBbICTACT-
Cs1 3HAYCHUE YACTULBI DY — «OTCEKAIOIIETO CIIOBa» B
SITTOHCKOM TEKCTE, OHAa YK€ MEepeAacTcsl Kak BhIpaske-
HUE SIPKOTO AMOILUOHANBHOTO BeIuiecka (), yeuneHHo-
ro MexzaomeTreMm (0). bac€ BOmIoTHI B 3TOM XauiKy
MBICIb 00 OIMHOYECTBE I'€HHUS, KOTOPOMY HE C KeM
«TOBOPUTH 00 HCKYCCTBE» B 3aBEPILEHHUE >KU3HEHHOTO
nyti. OH BBIpa3swi NepeKHBaHUE pasiiajia B COOOIIe-
cTBe yueHHKOB [19, ¢. 211]. Bacé obparaercs k obpas-
HOCTU KUTANCKOHM MO33UH, CO3BYYHOH €ro HaCTPOCHU-
AM. XauKy COOTHOCHUTCS CO CTPOKaMM CTUXOTBOPEHUS
"1 Boas (sn. Kowu, pox. B 734 1) «OceHHre THWY:

Ipuwna neuans — u He ¢ Kem n02080pUMDb.

Ha smoii cmapoii dopozce pedxo ecmpemuuts nym-
nuxa [20, ¢. 131].

JloGaBieHHast JIEKCHKa <«JIOJNTHUH», «CTYIIAeTCs,
pacupsromas CMbICH XauKy, aJeKBaTHO BOCCO3/1aeT
3aMbIcen aBropa. Ppa3eonoru3mM «HH AYIIN» COAEP-
JKUT DKCIIPECCHBHBI MOTHB JOBEPHTEIHHOTO Pa3ro-
BOpa, W XKy TPEICTaeT BHYTPEHHHUM MOHOJIOTOM
CTPaHCTBYIOIIETO 1103Ta.

Boi6oo. B mytn bacé pa3mbiiuisier 06 oquHOYECT-
BE, CTAaBIIIEM YCJIIOBHEM TOCTHKCHHUS CYyTH OBITHS U
MyApO# COIIacCOBaHHOCTU ¢ Tpupomoil. Ha TBopue-
CKOH cTe3e OH He BHJIUT HUKOTO, KTO CTaJI ObI IIpeeM-
HUKOM, TIpojioipKaresieM ero jena. CiiokHoe mepernie-
TEHUE MOTHBOB Xal/K) HAaXOIWT B TIEPEBOJNC aJCKBAT-
HO€ BOIUIOILIEHHE Onarogapsi TOYHOMY CII€AOBaHUIO
CEMaHTHKE OPHWTHHAJIA U €€ CBOOOJHON WHTepIpeTa-
WU CPEJICTBAMHU SI3BIKA-PEIIUITUCHTA.

3akjroueHne

[Toa3us xaiiky, SIBISSCH CHMBOJIOM BBICOKOKOHTEK-
CTHOH SIOHCKOW KYJBTYPBI, TPEOYeT OT MepeBOTIUKA
Takux OOMMPHBIX (DOHOBBIX 3HAHWMA, KaK I33H-OyiI-
JIUACKHE HMCTOKU ACTETHKU W ModTHKKM Maimyo bacé,
HCTOPHSI TPATUIIHOHHON SITTOHCKON JTUTEPaTyphl M KH-
TalCKOHN CIIOBECHOCTH, STHOKYJIBTYPOIOIHUECKUE CBH-
JIeTEeILCTBA.

B mepeBonmax Tpexctummii 00HAPYKEHO pa3THIHOC
MIPUMEHCHUE TEXHUKY aaTallli WHOS3BITHOTO MaTe-
puana. B uHTEpecax JOMECTHKANN MIEPEBOIIHNK YUIH-
THIBACT PEMHUHUCIICHTHBIC CBOMCTBA TEKCTa KaK aJlTio-
3UBHOTO KOHCTpYKTa. Kpome Toro, oH mpuberaer u K
(opeHmzayMy, IOCTHTAs Iyadu3Ma IIEPEBOIUECKHUX
cTpareruil. Beegenue 10noIHUTENbHOM JIGKCUKH B Ka-
YEeCTBE CPEICTBA TepeIadn CKPBITON CEMAaHTHKH OIIH-
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paceTCd Ha 3HAHUC Q)HHOCO(bCKO-BCTeTI/ILIeCKI/IX OCHOB MaJIOM, BEYHOC — B MNPEXOAsALIEM U CO34aCTCA O6p33
HCKYyCCTBa xadky, B KOTOPOM BECJIHMKOC 3aKIIHOYACTCA B JACIIOJIIPHOIO MUPO3JaHUs.
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